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Asturien 


L'asturien (asturianu en 
asturien) est le glottonyme 
officiel utilisé dans les 
Asturies pour désigner la 
langue romane 

traditionnellement parlée dans 
la région, couramment 
dénommée bable par ses 
locuteurs. Dans d'autres zones 
du nord de l'Es pagne et du 
Portugal, les linguistes 
utilisent également le terme générique d'astur-léonais pour désigner la 
langue dans son ensemble, incluant comme variantes le léonais et le 
mirandais. 

Malgré les quelques textes médiévaux qui sont conservés, ceux-ci 
montrent que la langue asturienne était la langue majoritaire des 
habitants du royaume des Asturies (718-925 après JC). 
Historiquement, l'asturien a été développé en étroite relation avec le 
premier royaume d'Espagne, celui des Asturies, auquel succède celui 
de Leon. 

Comme les autres langues romanes de la péninsule Ibérique, l'asturien 
a été développé à partir de la désintégration nécessaire ] du latin 
unifié au Moyen Âge. 

Il existe une grammaire, un dictionnaire, et les règles orthographiques 
de l'asturien. 



Lire le média 
Un locuteur de l'asturien. 
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Écriture 


Asturien 

asturianu 

Pays Espagne et Portugal 

Région Asturies, Cantabrie, Leon, 

Zamora et Salamanque, Alto 
Trâs-os-Montes 

Nombre 

de 100 000550 000 (L2) 1 

locuteurs 

Typologie SVO 

Classification par famille 

- langues indo-européennes 

- langues romanes 

langues ibéro-romanes 

- asturien 

Statut officiel 

Langue Miranda de I Douro (sous 
officielle l'appellation mirandés). Le 
Statut d'Autonomie des 
Asturies, sans lui octroyer la 
reconnaissance de langue 
officielle, lui accorde une 
certaine protection 2 . 

Régi par Academia de la Llingua 
Asturiana, Anstituto de la 
Lhengua Mirandesa 

Codes de langue 
ISO 639-2 ast 3 

ISO 639-3 ast (http://www-01.sil.org/is 
o639-3/documentation.asp?id=a 
St)? - 

IETF ast 3 

Échantillon 

Article premier de la Déclaration universelle 
des droits de l'homme (http://www.ohchr.or 

g/EN/U DH R/Pages/Language.aspx?Lang ID 
=aub) (voir le texte en français (https://ww 
w.un.org/fr/universal-declaration-human-rig 

hts/index.html)) 

Artfculu 1 


Tolos seres humanos nacen llibres ya 
iguales en dignidâ y drechos y, pola mor de 


























L'asturien est écrit au moyen de l'alphabet latin. En 1981, l'Académie 
de la langue asturienne a établi des normes orthographiques, 
largement inspirées de celles du castillan. 


la razôn y la conciencia de so, han de 
comportase fraternamente los unos colos 
otros. 


Le mirandais a depuis l'an 2000 une convention orthographique 
spécifique, plus proche de l'orthographe du portugais avec lequel il partage 
certains traits de prononciation. 

Ordre alphabétique et valeur des graphèmes en asturien 

La transcription suit les usages de l'alphabet phonétique international. 


CAPITALE 

minuscules 

nom 

phonème 

A 

a 

a 

[a] 

B 

b 

be 

[b] 

C 

c 

ce 

[0] / [k] 

D 

d 

de 

[d] 

E 

e 

e 

[e] 

F 

f 

efe 

[f] 

G 

g 

gue 

[g] 

H 

h 

hache 

- 

1 

i 

i 

[i] 

L 

1 

ele 

[1] 

M 

m 

eme 

[m] 

N 

n 

ene 

[n] 

N 

h 

ene 

[Pi 

0 

0 

0 

[a] 

P 

P 

pe 

[p] 

R 

r 

erre 

fr-rl 

S 

s 

ese 

[s] 

T 

t 

te 

[t] 

U 

u 

u 

[u] 

V 

V 

uve 

[b] 

X 

X 

xe 

[J] 

Y 

y 

ye 

[il 

Z 

Z 

zêta 

[9] 


Digrammes 



I Asfcu ria nu central 
I Aïturianu occidental ü ll^onës 
Asturianu oriental 


I Mirandôs 


■ FAI ES DE TFU.NSICIDN- 


üailegoasiunanu lente'l galiegu y i'asturlanuS 
Montanés (ente'l castellsnu v l'asturianu) 
E^rernény ■CflitellartM y l'fiïluriGrM 


Carte de l'astur-léonais, entre 
galicien et castillan. 


RépâiiEïârii des lüngudl ïbèr*- 
rom-Bite minoritaire 1 * 


au min 


L'analyse des langues ibéro- 
romanes minoritaires non officielles 
nous-montre que l'Asturien est-lune ■ 
des première en nombre de locuteur 
courant 









































CAPITALE 

minuscule 

nom 

phonème 

CH 

ch 

che 

[fl] 

GU + E 1 

g + e i 

- 

[g] 

LL 

II 

elle 

[A] 

QU + E 1 

qu + e i 

eu 

[k] 

RR (entre voyelles) 

rr (entre voyelles) 

erre doble 

[r] 


Graphèmes dialectaux 

■ Le digramme 11 (souvent écrit l.l) est utilisé essentiellement dans l'asturien occidental pour 
représenter plusieurs sons, considérés des variantes du phonème [A] ( llingua ). 

■ Le graphème b (souvent écrit h.) représente le phonème [h] (h aspiré) de l'asturien oriental ( hacer ). 

■ Le digramme ts, qui représente le phonème [ts], est utilisé dans les variantes de Quirôs et Teberga 
(otso, feitsu). 

■ le digramme yy, qui représente le phonème [kvj, est utilisé dans certaines variantes isolées de 
l'asturien occidental ( muyyer , yyegar). 

Littérature 


Au cours des xm e et xiv e siècles, l'asturien est présent dans la rédaction des actes administratifs et publics et notariaux. 
Bien que les instances supérieures caractérisent la langue comme « de peu de noblesse », l'asturien est toutefois 
maintenu dans les usages des classes sociales populaires. 

Les grands noms de la littérature asturienne sont Anton de Marirreguera, Xosefa Xovellanos, Xuan Maria Acebal, 
Caveda y Nava, Teodoro Cuesta, Pin de Pria et Fernân Coronas. 

C'est à partir de la transition démocratique espagnole que ressurgit le xurdimientu de la littérature astur-léonaise, avec 
des auteurs tels que Berta Pinân, Esther Prieto, Xuan Bello, Anton Garcia, Miguel Rojo, Carlos Rubiera, Milio 
Rodriguez Cueto, Pablo Anton Marin Estrada, Nicolas Bardio et Martin Lôpez-Vega. 

L'Académie de la langue asturienne, fondée en 1980, publie en 2002 une Histoire de la littérature asturienne. 


L'asturien dans le système éducatif de la Principauté 
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Development of schooling in Asturian language 



■ âe^ondüry 

■ Primary 


Ne i2.i l.i nycar-s' 
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-200Z 
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Développement de la scolarisation en asturien ’ . 


S&grttt ffqpMVWW,««Htll Wf- p*‘ü*»» *8 IG»»**: W 

rrttpy « 5 ^es.com, ps-ewk uylrrppu. ps-rcSaïu'ac 15*1 


Il existe une loi sur l'usage et la promotion de la langue asturienne qui laisse la possibilité pour les jeunes entre 6 et 16 
ans d'étudier la langue dans les établissements d'enseignement en tant que matière optionnelle et volontaire, qui selon 
certaines sources d'information , ne serait pas respectée dans tous les centres. 


Notes et références 

1. (en) Fiche langue (http://www.ethnologue.com/language/ast) [ast] dans la base de données 
linguistique Ethnologue . i réf - à confirmer] 

2. Art. 1 de la loi 1/98, du 23 mars, sur l'utilisation et la promotion de la langue asturienne (http://noticias.jur 
idicas.com/base_datos/CCAA/as-ll-1998. html). 

3. code générique 

4. (ast) Scolarisation (http://www.asturies.com/espaciuytiempu/escolarizacion) sur le site asturies.com 

5. (ast )Lletres Asturianes n°78 (http://www.academiadelallingua.com/lletresasturianes/pdf/Lletres%2078% 

20%28dixital%29.pdf), bulletin officiel de l'Académie de la langue asturienne 

6. (ast) Information sur la répression et la non-reconnaissance des droits linguistiques dans les Asturies (ht 

tp://www.academiadelallingua.com/pdf/informe_represion.pdf) sur le site de l'Académie de la langue 
asturienne. 


Voir aussi 


Bibliographie 

■ (es) Manuel Alvar, Dialectologfa hispânica, UNED, 
Madrid, 1977. 

■ (es) Alonso Zamora Vicente, Dialectologfa espahola, 
Madrid, Gredos, 1967 (réimpr. 6), 2 e éd. (l re éd. 
1960), 587 p. (ISBN 978-84-249-1115-7, notice BnF 


n° FRBNF37434451 (https://catalogue.bnf.fr/ark:/12148/cb37434451m.public)), chap. 2 (« Leonés »), p. 84-210 


Sur les autres projets Wikimedia 
Wiktionnaire en asturien, 

sur le Wiktionnaire 


Wikipédia en asturien. 


Articles connexes 

■ linguistique 
































liste de langues 


■ langues par famille 

■ langues indo-européennes 

■ langues romanes 

■ langues ibéro-romanes 
■ astur-léonais 

■ langues par zone géographique 

■ langues en Espagne 

■ Fondation Nueva Asturies 

■ Académie de la Langue Asturienne 

■ Cantabrique 

■ Ixuxü 

Liens externes 

■ (es) Promotora Espanola de Lingüistica (http://proel.org/lenguas/bable.html) 

■ (ast) Academia de la Llingua Asturiana (http://www.academiadelallingua.com) 

■ (ast) Espaciu y tiempu (http://www.asturies.com/asturianu) 

■ (ast) Mapa del dominiu llingüisticu fai cien anos (http://www.si.uniovi.es/mirror/asturiano/asturia/pidal. 
htm) 

■ (ast) Xunta pola defensa de la llingua asturiana (http://www.exunta.org/) 

■ (es) édition en ligne du dictionnaire dialectal asturien-espanol (http://mas.lne.es/diccionario/intro.php) 
de Xosé Lluis Garcia Arias. 

■ Dictionnaire thématique asturien-français (http://asturianu.free.fr/) 


Ce document provient de « https://fr.wikipedia.org/w/index.php?title=Asturien&oldid=171757910 ». 
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